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Oznake postupaka

* Postupak savjetovanja
*** Postupak suglasnosti

***I Redovni zakonodavni postupak (prvo čitanje)
***II Redovni zakonodavni postupak (drugo čitanje)

***III Redovni zakonodavni postupak (treće čitanje)

(Navedeni se postupak temelji na pravnoj osnovi predloženoj u nacrtu akta.)

Izmjene nacrta akta

Amandmani Parlamenta u obliku dvaju stupaca

Brisanja su označena podebljanim kurzivom u lijevom stupcu. Izmjene su 
označene podebljanim kurzivom u obama stupcima. Novi tekst označen je 
podebljanim kurzivom u desnom stupcu.

U prvom i drugom retku zaglavlja svakog amandmana naznačen je predmetni 
odlomak iz nacrta akta koji se razmatra. Ako se amandman odnosi na 
postojeći akt koji se želi izmijeniti nacrtom akta, zaglavlje sadrži i treći redak 
u kojem se navodi postojeći akt te četvrti redak u kojem se navodi odredba 
akta na koju se izmjena odnosi. 

Amandmani Parlamenta u obliku pročišćenog teksta

Novi dijelovi teksta označuju se podebljanim kurzivom. Brisani dijelovi 
teksta označuju se oznakom ▌ ili su precrtani. Izmjene se naznačuju tako da 
se novi tekst označi podebljanim kurzivom, a da se zamijenjeni tekst izbriše 
ili precrta. 
Iznimno, izmjene strogo tehničke prirode koje unesu nadležne službe 
prilikom izrade konačnog teksta ne označuju se.
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NACRT ZAKONODAVNE REZOLUCIJE EUROPSKOG PARLAMENTA

o Prijedlogu odluke Europskog parlamenta i Vijeća o izmjeni Direktive 2014/62/EU u 
pogledu određenih zahtjeva za izvješćivanje
(COM(2023)0582 – C9-0382/2023 – 2023/0355(COD))

(Redovni zakonodavni postupak: prvo čitanje)

Europski parlament,

– uzimajući u obzir Prijedlog Komisije upućen Europskom parlamentu i Vijeću 
(COM(2023)0582),

– uzimajući u obzir članak 294. stavak 2. i članak 83. stavak 1. Ugovora o funkcioniranju 
Europske unije, u skladu s kojima je Komisija podnijela Prijedlog Parlamentu 
(C9-0382/2023),

– uzimajući u obzir članak 294. stavak 3. Ugovora o funkcioniranju Europske unije,

– uzimajući u obzir članak 59. Poslovnika,

– uzimajući u obzir izvješće Odbora za građanske slobode, pravosuđe i unutarnje poslove 
(A9-0152/2024),

1. usvaja sljedeće stajalište u prvom čitanju;

2. poziva Komisiju da predmet ponovno uputi Parlamentu ako zamijeni, bitno izmijeni ili 
namjerava bitno izmijeniti svoj Prijedlog;

3. nalaže svojoj predsjednici da stajalište Parlamenta proslijedi Vijeću, Komisiji i 
nacionalnim parlamentima.

Amandman 1

Prijedlog odluke
Naslov 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Prijedlog Prijedlog

ODLUKE EUROPSKOG PARLAMENTA 
I VIJEĆA

DIREKTIVE EUROPSKOG 
PARLAMENTA I VIJEĆA

o izmjeni Direktive 2014/62/EU u pogledu 
određenih zahtjeva za izvješćivanje

o izmjeni Direktive 2014/62/EU u pogledu 
određenih zahtjeva za izvješćivanje

(Izmjena se primjenjuje u cijelom tekstu 
(uz iznimku bilješki): riječ „Odluka” u 
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cijelom prijedlogu Komisije zamijeniti 
riječju „Direktiva”.)

Amandman 2

Prijedlog odluke
Uvodna izjava 4.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(4a) Ova se Direktiva temelji na 
pažljivoj procjeni specifičnih okolnosti tog 
pravnog instrumenta i ograničena je na to 
područje kriminala. Njome se ne dovodi u 
pitanje potreba da se osiguraju 
odgovarajuće razine obveza izvješćivanja 
u području kaznenog prava EU-a.

Amandman 3

Prijedlog odluke
Uvodna izjava 6.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(6) [„U skladu s člankom 3. Protokola 
br. 21 o stajalištu Ujedinjene Kraljevine i 
Irske s obzirom na područje slobode, 
sigurnosti i pravde, priloženog UEU-u i 
UFEU-u, Irska je obavijestila da želi 
sudjelovati u donošenju i primjeni ove 
Odluke” ILI u skladu s člancima 1. i 2. 
Protokola br. 21 o stajalištu Ujedinjene 
Kraljevine i Irske s obzirom na područje 
slobode, sigurnosti i pravde, priloženog 
UEU-u i UFEU-u, i ne dovodeći u pitanje 
članak 4. tog protokola, Irska ne sudjeluje 
u donošenju ove Odluke te ona za nju nije 
obvezujuća niti se na nju primjenjuje.” ].

(6) U skladu s člankom 3. i člankom 
4.a stavkom 1. Protokola br. 21 o stajalištu 
Ujedinjene Kraljevine i Irske s obzirom na 
područje slobode, sigurnosti i pravde, 
priloženog UEU-u i UFEU-u, Irska je 
obavijestila da želi sudjelovati u donošenju 
i primjeni ove Direktive.
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Amandman 4

Prijedlog odluke
Uvodna izjava 7.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(7) Direktivu 2014/62/EU trebalo bi 
stoga na odgovarajući način izmijeniti.

(7) Direktivu 2014/62/EU trebalo bi 
stoga na odgovarajući način izmijeniti. 
Budući da se ciljana izmjena te direktive 
odnosi samo na ukidanje obveze 
izvješćivanja, nema posebne potrebe da 
države članice prenesu tu izmjenu.
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OBRAZLOŽENJE

Ovaj Prijedlog odluke o izmjeni Direktive 2014/62/EU o zaštiti eura dio je paketa prijedloga 
koji je donijela Komisija i kojima se nastoje racionalizirati i pojednostavniti zahtjevi za 
izvješćivanje za poduzeća i javne uprave, u skladu s komunikacijom Komisije „Dugoročna 
konkurentnost EU-a: perspektiva nakon 2030.” (COM(2023)168). Izvjestitelj je u mogućnosti 
u potpunosti podržati opći cilj smanjenja administrativnog opterećenja i pojednostavnjenja 
zakonodavstva ako je to opravdano i nema negativan učinak na ciljeve politike. 

U ovom konkretnom slučaju Komisija predlaže ukinuti obvezu nadležnih tijela država članica 
da Komisiji šalju statističke podatke o broju kaznenih djela krivotvorenja i o broju osoba protiv 
kojih je poduzet kazneni progon i koje su osuđene za kaznena djela krivotvorenja, kako je 
utvrđeno u članku 11. Direktive 2014/62/EU. Izvjestitelj je u mogućnosti podržati taj prijedlog 
s obzirom na to da se njime neće ugroziti ciljevi politike Direktive 2014/62/EU ni pregled i 
usporedivost statističkih podataka koji se upotrebljavaju za praćenje pojave krivotvorenja. 
Konkretno, pravovremena razmjena potpunih, ažuriranih i usporedivih podataka na nacionalnoj 
i europskoj razini uspostavljena je putem sustava za praćenje krivotvorenja, to jest posebne 
platforme ESB-a na kojoj tijela država članica redovito registriraju podatke o krivotvorenim 
novčanicama i kovanicama, u skladu s člankom 3. stavkom 3., člankom 4. stavkom 2. i člankom 
5. stavkom 2. Uredbe Vijeća (EZ) br. 1338/2001 o utvrđivanju mjera potrebnih za zaštitu eura 
od krivotvorenja. Te centralizirane informacije dostupne su državama članicama, Komisiji i 
Europolu. Dopunjuju se javnim izvješćima i prikupljanjem kvalitativnih informacija u stručnim 
skupinama, a Komisiji omogućuju pregled opsega i trendova pojave krivotvorenja, praćenje 
situacije i procjenu učinkovitosti cjelokupnog postojećeg zakonodavnog okvira EU-a.

Potpora izvjestitelja ovom prijedlogu temelji se i na jasnom shvaćanju da, kao što je sama 
Komisija naglasila, ovaj prijedlog ni na koji način ne bi trebao dovesti do sustavnog smanjenja 
ili brisanja obveza izvješćivanja predviđenih drugim instrumentima kaznenog prava EU-a.

Iz tih razloga izvjestitelj predlaže da se ovaj prijedlog Komisije usvoji bez izmjena.

Izvjestitelj ipak želi naglasiti da će on, kao i odbor LIBE u cjelini, nastaviti pozivati Komisiju 
da učinkovito prati pravilno prenošenje i provedbu prava EU-a u državama članicama te da po 
potrebi poduzme hitne i odgovarajuće mjere, među ostalim pokretanjem postupaka zbog 
povrede prava.
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PRILOG: SUBJEKTI ILI OSOBE
OD KOJIH JE IZVJESTITELJ PRIMIO INFORMACIJE

U skladu s člankom 8. Priloga I. Poslovniku izvjestitelj izjavljuje da je tijekom pripreme 
izvješća, prije njegova usvajanja u odboru, primio informacije od sljedećih subjekata ili 
osoba:

Subjekt i/ili osoba
Commission
Council

Navedeni popis sastavljen je pod isključivom odgovornošću izvjestitelja.
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